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The Repentance of Compassion and Enlightenment Path

(““Liang Huang Repentance”)
Scroll Eight

Chapter 17: Bowing to the Buddhas on Behalf of the Realm of Asura and all the Kind Spirits

In today’s dharma assembly, we, who have the similar karma, bow sincerely to the Buddhas, the world’s most
compassionate ones, on behalf of the following beings of the ten directions and in all realms: all the asura kings and
the asuras and their families; all the bright and righteous spiritual kings and the spiritual generals who are in charge
of giving rewards and punishments or who have the great supernatural power and great virtuous power, and their
families.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 5 — Line 8 to Page 6 — Line 9 in Chinese/pinyin text]

Once again we take refuge in the Triple Gems in the ten directions. We pray that, through the power of their
kindness and compassion, they will protect all the asura kings, all the asuras, their families, all the bright and
righteous spiritual kings, the spiritual generals, and their families. We pray that these sentient beings will be
liberated from various afflictions and hindrances. We pray that they bring forth the Mahayana mind, cultivate the
obstacle-free path, and cultivate the four immeasurable minds and the six paramitas. Through the cultivation, they
will attain the four unlimited powers of reasoning, six transcendental powers, and the at-will freedom. They would
always use their compassion to help and protect the sentient beings, cultivate the bodhisattva path, enter the
Buddha’s perfect wisdom, maintain the Vajra mind (the unshakeable resolve), and attain the perfect enlightenment.

Chapter 18: Bowing to the Buddhas on Behalf of the Naga Kings

In today’s dharma assembly, we, who has the similar karma, bow sincerely to the Buddhas, the world’s most
compassionate ones, on behalf of the following beings of the ten directions and in all realms: all the naga kings, all
the nagas, and their families; all such powerful and dignified naga kings, naga spirits who have the great
supernatural power and great virtuous power, and their families.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 8 — Line 4 to Page 9 — Line 5 in Chinese/pinyin text]

Once again we take refuge in the Triple Gems of ten directions and the end of emptiness. We pray that, through the
power of their kindness and compassion, they will embrace and protect these sentient beings. We pray that all the
naga kings and their families will gain light of wisdom and spiritual freedom. Through the realization of “without-
form,” they will eliminate all hindrances and never fall into the evil destinies again, be reborn in the Pure Land. We
pray that they will bring forth the Mahayana mind and cultivate the obstacle-free path, the four immeasurable
minds, and the six paramitas. Through cultivation, they will attain the four unlimited powers of reasoning, six
transcendental powers, and the at-will freedom. They would always use their compassion to help and protect the
sentient beings. Through wonderful and dignified practice, they will advance to the Dharma-Cloud stage (the tenth
Bodhisattva stage), enter the Vajra mind, and attain the perfect enlightenment.
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Chapter 19: Bowing to the Buddhas on Behalf of the Mara Kings

In today’s dharma assembly, we, who have the similar karma, bow sincerely to the Buddhas, the world’s most
compassionate ones, on behalf of the following beings of the ten directions and in all realms: the great Mara king,
the five great Maras, all the Mara kings, and their families.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 10 - Line 6 to Page 11 - Line 7 in Chinese/pinyin text]

Once again we devote our lives to the Triple Gems of ten directions and the end of emptiness. We pray that,
through the power of their kindness and compassion, they will embrace and protect the Mara kings, the five great
Maras, all the Mara kings, and their families. We pray that all their hindrances accumulated since the beginning-less
time until today will be cleansed, their offensive karma can be eradicated, and they can be liberated from all
sufferings. We pray that they will cultivate the four immeasurable minds and the six paramitas. Through the
cultivation, they will attain the four unlimited bodhisattva wisdoms, six transcendental powers, and the at-will
freedom. We pray that they will continuously cultivate the bodhisattva way and save sentient beings before
attaining Buddhahood.

Chapter 20: Bowing to the Buddha On behalf of the Kings in the Human Realm

In today’s dharma assembly, we, who have the similar karma, after bowing sincerely to the Buddhas on behalf of the
divine beings in the heavens, all immortal beings, all the Nagas and spirits, will next bow to the world’s most
compassionate ones, on behalf of the following beings in the human realm: all the human kings, our parents,
teachers, elders and all other human beings. Why? Without the kings, all human beings would not have anyone to
depend on. Owing to the ruling of the kings, everyone can live, move around, drink, and have other provisions. All
people should be thankful for their kindness. The sutra says, “If one intends to benefit others and repay out of
gratitude, one should bring forth the mind of thankfulness and practice compassion. With the power of the mind,
one should be mindful of repaying the king for his protection, the donors for their offerings, the parents for their
nourishment, the teachers for their mentoring, and the Buddhas for saving one from sufferings. If one can sincerely
and constantly be mindful of this thought, one would enter the Way.”

In today’s dharma assembly, we appreciate the compassionate guidance and teaching by all the Buddhas and great
sages and therefore would like to repay with gratitude. During the dharma-ending era, we depend on our kings to
promote Buddhism through his generous offerings and leadership. Their effort allows the Sangha to cultivate
peacefully and to lead a stable life. We pray that all of us would be liberated from the cycle of birth and death as
soon as possible. We also vow to propagate the immeasurable dharma method and to open the right path of
human and heaven. Since the king has such virtues, why doesn’t everyone pay respect to the Buddhas and repay
the gratitude? With utmost sincerity and urgency, we take refuge in the world’s most compassionate fathers on
behalf of the kings in this world.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 14 — Line 1 to Page 15 — Line 2 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that,
through the power of their kindness and compassion, they will embrace all. We wish that our present king enjoy
good health, maintain an excellent reputation, a stable standing, and endless vital wisdom. His compassion is
boundless and touches everyone. The bodhisattvas and divine beings praise the king. He will constantly practice
and attain the four immeasurable minds and the six paramitas. Through the cultivation, he will attain the four
unlimited bodhisattva powers of reasoning, six transcendental powers, and eight great powers of at-will freedom.
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With the holding power of samadhi, he will respond to the calling of all beings and bestows his kindness upon the six
realms. We pray that he will attain the Buddhahood as soon as possible.

Chapter 21: Bowing to the Buddha On behalf of all the Kings and Princes

In today’s dharma assembly, we, who have the similar karma, sincerely take refuge in the Buddhas, the world’s most
compassionate ones, on behalf of the prices, all kings and officials and their family.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 16 — Line 3 to Page 17 — Line 4 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that,
through the power of their kindness and compassion, they will embrace all. We wish that the prince, officials, and
their families forever enjoy healthy and peaceful lives. We wish that they will cultivate the Mahayana path and the
four great vows and finally attain the Buddha’s wisdom. They constantly cultivate the four immeasurable minds and
the six paramitas, and attain the transcendental powers and the three omniscience. We wish that they attain dual
adornment (wisdom and virtue) and the at-will power. We wish that they compassionately embrace and transform
the six realms.

Chapter 22: Bowing to the Buddha On behalf of Our Parents

In today’s Dharma assembly, we should recall the past nourishment of our parents. They nurtured us from small
and loved us dearly. They were willing to endanger their own health for our well being. As we grow older, they
taught us virtues. They sought the best teachers for our education. They selflessly use their wealth to provide us
the best future. They feel sick from worrying about us. There is nothing in the world that can match their favor and
kindness. Thus the Buddha said, “The greatest kindness in the world comes from our parents.” To repay the
gratitude of their parents, those who left their families to join the monasteries should cultivate the Dharma
diligently, perform good deeds continuously, and accumulate virtues ceaselessly. On behalf of our past and present
parents and relatives, we sincerely take refuge in the great world’s compassionate ones.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 18 — Line 12 to Page 19 — Line 13 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion embraces all. Starting from today to attaining Buddhahood, we wish that the offenses and
hindrances of our parents and relatives were eradicated. We wish that they would be liberated from all sufferings
and afflictions. We wish that they would be reborn as they wish and never fall into the four evil destinies. We wish
that the Buddhas would certify them personally. We wish that they would vow to cultivate the four immeasurable
minds and the six paramitas. Through the cultivation, they attain four unlimited bodhisattva wisdom, six
transcendental powers, and at-will freedom. We pray that they attain the ten powers and adorn appearance of the
Buddha. We pray that they occupy the dharma place and attain the Buddhahood.

Chapter 23: Bowing to the Buddha On behalf of Our Parents

In today’s Dharma assembly, there are some people who lost their parents when they were young. They wish to
meet their parents with no avail. Since they have not attained transcendental powers, they are unable to know
which realms their parents have been reborn to. The only thing they can do now is to do good deeds and transfer
the merits to their parents. The sutra says, “Accumulating the merits for the deceased is like giving gifts to someone
who lives far away.” If the deceased were reborn in the realms of human and heaven, the merits would increase
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their virtues. If the deceased were reborn in the three evil destinies or under the eight conditions in which it is
difficult to see a Buddha or hear his dharma (in the hells; as hungry ghosts; as animals; in Uttarakuru (the northern
continent where all is pleasant); in the long-life heavens (where like is long and easy); as deaf, blind, and dumb; as a
worldly philosopher; in the intermediate period between a Buddha and his successor), they would be liberated from
all sufferings forever. They would live in a period when the Buddha is still alive, receive the proper dharma, and thus
attain enlightenment. The worries and fears of their parents of the past seven lives and of their relatives of past
kalpas would be eliminated. Therefore the wise ones know that the best way to repay the gratitude is to be
compassionate and kind to their parents. On behalf of our past and present parents and relatives, we sincerely take
refuge in the world’s most compassionate fathers.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 21 — Line 10 to Page 22 - Line 11 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that the
power of their compassion protects and receives all. Starting from today until attaining Buddhahood, we pray that
the offenses, sufferings, and afflictions of our parents and relatives will be eradicated. Their three hindrances
(afflictions, karma, retribution) and five fears of beginners in cultivating the bodhisattva-way (giving away all least
they should have no means of livelihood; sacrificing their reputation; sacrificing themselves through dread of dying;
falling into evil; addressing as assembly, especially of men of position) will be removed. They will cultivate the
bodhisattva way and transform all beings. Through cleansing their mind through the eight stages of mental
concentration and perfecting the four universal vows of a bodhisattva, they attain Buddhahood. Therefore they
have at-will power to appear in many Buddha lands.

Chapter 24: Bowing to the Buddha On behalf of our Teachers and Elders

In today’s Dharma assembly, now that we have paid respect to the Buddhas on behalf of our parents, we will now
pay respect on the behalf of our teachers and elders. Why? Although our parents gave birth to us and nurtured us,
they are unable to help us to be free from the evil destinies. The teachers and elders compassionately encouraged
us to constantly cultivate good deeds. Through their guidance, we vow to be liberated from the cycle of birth and
death and to reach the other shore (Nirvana). Thus we meet with the Buddha, eradicate all our afflictions, and
realize the true dharma. Who can repay these kindness and virtues? Even if we cultivate for our entire lives, we
could only benefit ourselves but still could not repay gratitude to our teachers. There the Buddha said, “The good
and knowledgeable people are none other than our teachers and elders. They not only cultivate themselves, they
also teach others to cultivate. Today we are fortunate to join the monastery and to receive the complete precepts.
Why doesn’t everyone recall this kindness they received from their teachers and elders? On behalf of the Sangha
teachers, everyone in the assembly, and their families, we sincerely take refuge in the world’s most compassionate
fathers.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 24 — Line 10 to Page 25 - Line 11 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that the
power of compassion embraces all. Starting from today until attaining Buddhahood, we pray that the Sangha
teachers, everyone in the assembly, and their families eradicate all offenses, hindrances, sufferings, and afflictions.
We pray to attain at-will power and be reborn in Buddha’s Pure Land. We pray that we accomplish all our bodhi
deeds and vows. We pray that our material and dharma offerings, virtues, blissfulness, lives, and wisdom are
endless. We pray that we will always have the four immeasurable minds and the six paramitas. Through the
cultivation, we attain the four unlimited bodhisattva powers of reasoning, six transcendental powers, and at-will
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freedom. We constantly dwell in the Shurangama samadhi, attain Vajra body, never abandon our vows, and return
to guide sentient beings.

Chapter 25: Bowing to the Buddha On behalf of Bhiksus and Bhiksunis

In today’s Dharma assembly, we sincerely take refuge in the great world’s most compassionate fathers on behalf of
all present and future bhiksus, bhiksunis, siksamana, sramanera, sramanerika, upasaka, upasika, devotees, good and
knowledgeable people, people with affinity and without affinity, all human beings, and their families of the ten
directions and end of emptiness,

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 27 - Line 7 to Page 28 — Line 8 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion embraces all. We pray that all bhiksus, bhiksunis, siksamana, sramanera, sramanerika,
upasaka, upasika, devotees, good and knowledgeable people, people with affinity and without affinity, all human
beings, and their families of the ten directions and end of emptiness eradicate all their afflictions, affinity hindrances,
offenses, karma, sufferings, three hindrances, and five fears of beginners in the bodhisattva-way. We pray that they
always have the four immeasurable minds and the six paramitas. Through the cultivation, they attain the four
unlimited bodhisattva powers of reasoning, six transcendental powers, and at-will freedom. They cultivate the
bodhisattva path, enter the one dharma of great vehicle, and guide the boundless sentient beings.

Chapter 26: Bowing to the Buddha On behalf of Bhiksus and Bhiksunis

In today’s Dharma assembly, we compassionately take refuge in the great worldly compassionate fathers on behalf
of all the past bhiksus, bhiksunis, siksamana, sramanera, sramanerika, upasaka, upasika, all human beings, and their
families of the ten directions and end of emptiness.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 30 - Line 4 to Page 31 — Line 5 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion protects and receives all. We pray that all the past bhiksus, bhiksunis, siksamana, sramanera,
sramanerika, upasaka, upasika eradicate any sufferings of hell, hungry ghosts, and animals. We pray that they leave
the eight conditions in which it is difficult to see a Buddha or hear his dharma and reborn in the eight happy
conditions (rich and honorable among men; in the heavens of four deva kings; the Indra heavens; Suyama heaven;
Tusita heaven; Nirmanarati heaven, paranirmita-vasavartin heaven; brahma heavens). We pray that they leave the
evil destinies forever and live in the Pure Land. We pray that their material and dharma offerings, virtues,
blissfulness, lives, and wisdom are endless. We pray that they always have the four immeasurable minds and the six
paramitas. Through the cultivation, they attain the four unlimited bodhisattva powers of reasoning, six
transcendental powers, and at-will freedom. They meet the Buddha, listen to the dharma, and cultivate the
bodhisattva path. They cultivate diligently and ceaselessly until they attain annuttara-samyak-sambodhi, allowing
them to guide all sentient beings to enlightenment.
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